
BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT -
BROWNING AB3 SA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

This mount comes standard with a bevel on both sides making it
ambidextrous. EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver
to confirm it matches with the dimensions they have published. Picatinny
cross slots run the full length of the rail, which gives the shooter flexibility
when mounting scope rings and other accessories. The channel in the center
reduces the overall mass of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct
usage of factory iron sights. Their one-piece scope mounts are the obvious
choice for hunters and tactical shooters alike. They machine these in their
shop using one of their machining centers. After machining, the mounts are
tumbled, sand blasted, and Type II anodized for long lasting durability.
Installation: EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite
(loctite is sold separately). They recommend: 0 MOA - if shooting 0-500 yards
20 MOA - if shooting 500-1000 yards When zeroing your rifle with a 20 MOA
mount, they recommend zeroing at 200 yards. The entire mount and
accessories (from the mounting screws and wrench down to the packaging)
are made in the USA.

Attributes

Name: BROWNING AB3 SA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000623
Mfr. No.: 43403
Action Type: Short
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Browning
Material: Aluminum
Model: AB3
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114030

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BROWNING AB3 Short
Action Picatinny Scope Mount
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BROWNING AB3 Short Action Picatinny Scope Mount. Diese Montage
wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Möglichkeit zur Befestigung Ihres Zielfernrohrs zu bieten.
Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie die Montage regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Achten Sie darauf, dass die Montage ordnungsgemäß am Gewehr befestigt ist, um ein Verrutschen oder
Lösen während des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie beim Anbringen der Montage das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern (Loctite separat erhältlich).
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die werkseitige Kimme und Korn nicht behindert werden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Messen Sie den Abstand der Löcher in Ihrem Empfänger, um sicherzustellen, dass er mit den
veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge bereitliegen.

Installation:2.

Platzieren Sie die Montage auf dem Empfänger und richten Sie die Löcher aus.
Setzen Sie die Montageschrauben ein und ziehen Sie sie mit dem empfohlenen Drehmoment von
20 ZollPfund fest.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf.

Nutzung:3.

Überprüfen Sie die Montage vor jedem Gebrauch auf festen Sitz.
Nullstellen Sie Ihr Gewehr entsprechend der ausgewählten Montage (0 MOA für 0500 Yards oder 20
MOA für 5001000 Yards).

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt werden, um die Umwelt zu schonen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für die BROWNING AB3 Short Action Picatinny Scope Mount entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



BROWNING AB3 Short Action Picatinny Scope
Mount Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BROWNING AB3 Short Action Picatinny Scope Mount. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are free from defects prior to installation.
Store the scope mount in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mount and accessories for any signs of wear or damage.
Do not use the mount for any purpose other than its intended use.
If you experience any issues or concerns, discontinue use and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before attaching or detaching the scope mount.
Use proper tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.
Do not exceed the recommended torque specifications when securing the mount.
Verify that the mount does not obstruct the usage of factory iron sights.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the mounted scope.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools: a torque wrench and blue Loctite (sold separately).
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Measuring:2.

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility with the mount dimensions
provided by EGW.

Installation:3.

Align the scope mount over the receiver holes.
Insert the mounting screws through the mount into the receiver.
Use a torque wrench to tighten the screws to 20 inch lbs of torque.
Apply a small drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Zeroing the Scope:4.

For a 0 MOA mount, zero your rifle at 200 yards if shooting within 0500 yards.
For a 20 MOA mount, zero your rifle at 200 yards if shooting within 5001000 yards.

Final Checks:5.

Ensure all screws are tight and the mount is securely attached.
Inspect the mount for any movement or instability before use.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the aluminum material if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please contact the manufacturer or refer to the product packaging
for contact details.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe use of your BROWNING AB3 Short
Action Picatinny Scope Mount. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte Picatinny EGW Browning AB3
Introducción
Gracias por elegir el soporte Picatinny de una pieza EGW para el Browning AB3. Este producto está diseñado
para proporcionar una base segura y confiable para tus accesorios de mira. Es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la
eliminación adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté correctamente instalado antes de usarlo.
Verifica regularmente que todos los tornillos y conexiones estén firmes.
Mantén el soporte y los accesorios fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Si notas algún daño o desgaste en el soporte, deja de usarlo inmediatamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este soporte está diseñado para rifles Browning AB3 de acción corta. No lo uses en otros
modelos o marcas.
Carga máxima: No excedas la capacidad de peso recomendada. Consulta las especificaciones del
fabricante para obtener información sobre la carga máxima.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar fallos que puedan causar
accidentes.
Uso de Loctite: Aplica una gota de Loctite azul en los tornillos para asegurar que no se aflojen durante
el uso.
Ajuste de MOA: Si estás ajustando tu rifle con un soporte de 20 MOA, asegúrate de realizar los ajustes
necesarios para disparar a diferentes distancias.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Medición: Antes de instalar el soporte, mide la distancia entre los agujeros en tu receptor para1.
asegurarte de que coincida con las dimensiones publicadas por EGW.
Instalación:2.

Usa un par de 20 pulgadaslibras para apretar los tornillos.
Aplica una gota de Loctite azul en cada tornillo.

Montaje de accesorios:3.
Utiliza las ranuras cruzadas Picatinny para montar anillas de mira y otros accesorios según sea
necesario.
Asegúrate de que los accesorios estén firmemente sujetos.

Verificación: Después de la instalación, verifica que el soporte esté seguro y que no haya obstrucciones4.
con las miras de hierro de fábrica.
Prueba: Realiza una prueba en un entorno seguro para asegurarte de que todo funcione correctamente5.
antes de usar el rifle en situaciones de caza o tiro.

Instrucciones de Eliminación
El soporte y sus componentes deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos electrónicos y materiales metálicos.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre los puntos de reciclaje o eliminación



adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el soporte Picatinny EGW Browning AB3, consulta el sitio web del fabricante
o contacta a tu distribuidor local. Recuerda que es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un
uso adecuado y seguro del producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu soporte Picatinny de
manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
BROWNING AB3
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le montage de lunette BROWNING AB3 de manière sûre et
efficace. Il respecte les directives de sécurité des produits de l'UE et te fournira des informations importantes
sur l'utilisation, l'installation et l'élimination du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le montage est compatible avec ton arme avant de l'installer.
Évite d'utiliser le produit s'il présente des signes de dommage ou de défaut.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des accessoires et des équipements recommandés par le fabricant.
Vérifie régulièrement le montage pour t'assurer qu'il est bien fixé et en bon état.
Ne dépasse pas le couple de serrage recommandé de 20 pouceslbs lors de l'installation.
Utilise une goutte de loctite bleu pour sécuriser les vis de montage.
Si tu as des problèmes avec le montage, ne tente pas de le réparer toimême. Contacte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Vérifie l'espacement des trous dans ton récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions
publiées par EGW.
Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires : vis de montage, clé et loctite bleu.

Installation2.

Positionne le montage sur le rail Picatinny de ton arme.
Insère les vis de montage dans les trous prévus à cet effet.
Serre les vis avec un couple de 20 pouceslbs.
Applique une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour assurer leur maintien.

Utilisation3.

Une fois installé, ajuste le montage selon tes besoins de tir.
Si tu utilises un montage de 20 MOA, règle ta carabine à 200 yards pour une précision optimale.
Vérifie régulièrement le montage pour t'assurer qu'il n'y a pas de desserrage ou de dommage.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
les ressources locales disponibles.

En suivant ces lignes directrices, tu peux utiliser le montage de lunette BROWNING AB3 en toute sécurité et
profiter de ses avantages pour tes activités de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Picatinny EGW Browning AB3
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW Browning AB3. Questo prodotto è progettato per offrire un
montaggio sicuro e stabile per le ottiche della tua carabina. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente. Questa guida fornisce informazioni essenziali
per l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo appropriato e secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il supporto e gli accessori per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare il supporto, verifica che il tuo ricevitore sia compatibile con il prodotto.
Utilizza sempre la coppia di serraggio raccomandata di 20 pollicilbs durante l'installazione.
Applica una goccia di Loctite blu (venduto separatamente) sui bulloni di montaggio per garantire una
tenuta sicura.
Non sovraccaricare il supporto con accessori eccessivi o non compatibili.
Durante l'uso, assicurati che il supporto e gli accessori non ostacolino la visibilità o il funzionamento del
tuo fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica della Compatibilità1.

Misura la distanza dei fori nel tuo ricevitore per confermare che corrisponda alle dimensioni
pubblicate.

Installazione del Supporto2.

Posiziona il supporto sul ricevitore e allinea i fori.
Inserisci i bulloni di montaggio e serrali con una chiave.
Assicurati di utilizzare la coppia di serraggio raccomandata di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu sui bulloni per una maggiore sicurezza.

Montaggio delle Ottiche3.

Utilizza le fessure trasversali Picatinny per posizionare gli anelli per ottiche e altri accessori.
Regola la posizione degli anelli in base alle tue preferenze di tiro.

Azzeramento del Fucile4.

Se utilizzi un supporto da 20 MOA, è consigliato azzerare a 200 yard.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il supporto non è più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; consulta il tuo comune per le opzioni di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti quando richiedi assistenza.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del supporto Picatinny EGW
Browning AB3. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento nel tuo tiro!



BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE
MOUNT Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Denne monteringen er designet
for å gi en sikker og pålitelig plattform for kikkertsikter og annet tilbehør. For å sikre trygg bruk, vennligst les og
følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at monteringen er kompatibel med din rifle ved å måle hullavstanden i mottakeren.
Unngå å bruke monteringen hvis den er skadet eller viser tegn på slitasje.
Oppbevar monteringen på et tørt og trygt sted når den ikke er i bruk.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker og skader.
Hold monteringen og relaterte verktøy utilgjengelige for barn og sårbare grupper.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller justerer monteringen.
Unngå å bruke overdrevent mye kraft når du skrur til monteringen; følg anbefalt dreiemoment på 20
tommer lbs.
Bruk en dråpe blå Loctite på skruene for å forhindre at de løsner under bruk.
Kontroller monteringen regelmessig for å sikre at den forblir sikker og stabil.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Samle nødvendige verktøy (skrujern, momentnøkkel, etc.).

Installasjon:2.

Mål hullavstanden i mottakeren for å bekrefte at den samsvarer med spesifikasjonene.
Plasser monteringen på mottakeren og juster den til ønsket posisjon.
Fest monteringen med de medfølgende skruene. Bruk 20 tommer lbs med dreiemoment.
Påfør en dråpe blå Loctite på skruene for ekstra sikkerhet.

Bruk:3.

Når du nullstiller riflen med en 20 MOA monteringsbase, anbefales det å nullstille på 200 yards.
Juster kikkertsiktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Avfallsinstruksjoner
Monteringen og tilbehøret skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste elektrisk eller elektronisk avfall sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller installasjon, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet ble
kjøpt.



Ved å følge disse retningslinjene bidrar du til å sikre en trygg og effektiv bruk av BROWNING AB3 SHORT
ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Takk for at du tar sikkerheten på alvor.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu
BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE
MOUNT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj montażu zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie przekraczaj zalecanej siły montażu EGW zaleca 20 funtów siły na cal (inch lbs).
Używaj niebieskiego loctite do zabezpieczenia śrub montażowych.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas korzystania z montażu 20 MOA, zaleca się zerowanie na 200 jardów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zmierz odległość otworów w swoim receiverze, aby upewnić się, że montaż pasuje do wymiarów
podanych przez producenta.
Przygotuj wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz i śruby montażowe.

Instalacja:2.

Umieść montaż na receiverze.
Użyj śrub montażowych, aby przymocować montaż do receivera, stosując zalecaną siłę 20 funtów
siły na cal (inch lbs).
Nałóż kroplę niebieskiego loctite na śruby montażowe przed ich dokręceniem.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, upewnij się, że montaż jest stabilny i nie ma luzów.
Używaj montażu tylko w połączeniu z odpowiednimi akcesoriami, takimi jak lunety.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Zachowanie powyższych wskazówek i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
montażu BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych
strzałów!



BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE
MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen ja lisävarusteiden kunto.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeita.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että käytät oikeanlaista kiikaria ja kiikarinrenkaita, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Käytä kiinnityksessä suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs) ja sinistä loctitea varmistaaksesi kiinnityksen
turvallisuuden.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Ole varovainen, kun käsittelet asetta tai ampumatarvikkeita, ja noudata aina turvallisuusohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana pakkausmateriaalissa.
Kiinnitä kiinnitysruuvit tiukasti, käyttäen suositeltua vääntöä (20 tuumaa lbs).
Lisää sinistä loctitea kiinnitysruuveihin varmistaaksesi niiden paikoillaan pysymisen.
Tarkista, että kiinnitys on tukevasti paikallaan ennen kiikarin asentamista.

Käyttö2.

Kun nollaat kiväärisi, käytä 20 MOA kiinnitystä ammuttaessa 5001000 jaardia ja nollaa se 200
jaardilla.
Varmista, että kiikarinrenkaat ovat tiukasti kiinni ja oikeassa asennossa ennen ampumista.
Harjoittele ammuntaa turvallisessa ympäristössä ja varmista, että sinulla on tarvittavat luvat.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit asianmukaisesti.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata aina annettuja ohjeita ja varotoimia.



Säkerhetsanvisningar för BROWNING AB3 SHORT
ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt är designad för
att ge säker och pålitlig montering av kikarsikten på ditt gevär. För att säkerställa en säker användning och
långvarig hållbarhet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att montaget är korrekt installerat innan du använder ditt gevär.
Använd endast rekommenderade verktyg och metoder vid installation.
Se till att alla skruvar är åtdragna enligt de angivna vridmomenten.
Använd alltid en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de inte lossnar under användning.
Undvik att montera andra tillbehör som kan påverka montagets stabilitet.

Instruktioner för installation och användning
Mätning: Kontrollera avståndet mellan hålen i din mottagare för att säkerställa att det matchar med1.
montagets dimensioner.
Installation:2.

Placera montaget på mottagaren.
Använd en momentnyckel för att åtdra skruvarna till 20 tum lbs.
Tillämpa en droppe blå Loctite på varje skruv innan åtdragning.

Nollställning:3.
Om du använder en 20 MOAmontage, rekommenderas det att nollställa vid 200 yards.
För andra avstånd, följ rekommendationerna för 0 MOA (0500 yards) eller 20 MOA (5001000
yards).

Avfallshantering
Avfallshantering bör ske enligt lokala föreskrifter.
Återvinn materialet när det är möjligt.
Kasta inte produkten i hushållssoporna om den är defekt eller skadad.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsanvisningar, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är viktig!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
montážní základnu BROWNING AB3 SHORT
ACTION PICATINNY
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montážní základnu BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro puškohledy a další příslušenství. Před použitím
si prosím důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před instalací a použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že montážní základna je kompatibilní s vaším puškohledem a zbraní.
Dodržujte doporučené točivé momenty při instalaci, abyste se vyhnuli poškození produktu nebo zbraně.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy před použitím.
Uchovávejte montážní základnu mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení produktu přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při montáži puškohledu na základnu dodržujte doporučené rozteče otvorů.
Při používání montáže s 20 MOA doporučujeme nastavit nulu na 200 yardů.
Při jakýchkoli úpravách nebo změnách v nastavení se ujistěte, že nedochází k poškození montáže nebo
zbraně.
V případě, že montáž brání používání továrních mířidel, ujistěte se, že máte alternativní mířidla k
dispozici.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné nástroje (montážní šrouby, klíč).
Ujistěte se, že máte čistý a suchý pracovní prostor.

Instalace2.

Změřte rozteč otvorů ve vašem přijímači a potvrďte, že odpovídá zveřejněným rozměrům.
Umístěte montážní základnu na přijímač a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Upevněte montážní základnu pomocí dodaných šroubů.
Použijte 20 palcových liber točivého momentu a kapku modrého loctitu na šrouby (loctite se
prodává samostatně).

Použití3.

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je montážní základna pevně uchycena.
Nainstalujte puškohled podle pokynů výrobce puškohledu.
Ujistěte se, že veškeré příslušenství je správně namontováno a zajištěno.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je montážní základna poškozena, zlikvidujte ji jako nebezpečný odpad.
Před likvidací odstraňte všechny šrouby a další kovové části, které mohou být recyklovány.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali montážní základnu BROWNING AB3 SHORT ACTION PICATINNY. Přejeme vám
bezpečné a úspěšné použití!
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